OCOBEHHOCTU NEPEBOAA KATOMKOHMMOB
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Poccwuiickuit yanBepcureT qpy»’Obl HAPOTOB
ya. Muknyxo-Maxknas, 6, Mocksa, Poccus, 117198

B cratbe aHaIM3UPYIOTCS COOTBETCTBUSI MCIAHCKUX U PYCCKHX KaTOWKOHUMOB, YCTaHABIIMBAIOTCS
0COOCHHOCTH, KOTOPBIE CIEAyeT UMETh B BUAY IIpU MPENoJaBaHUN KaTOMKOHUMOB M UX IEPEBOJIE C UC-
TIAHCKOT'O SI3bIKa Ha PYCCKHUM A3BIK.

KiroueBble cj10Ba: S36IKOBAs KapTuHa MHpa, OTTOIIOHMMHUYCCKUE IPUIaraTrCiibHbIC, Xapu3MaTU4iC-
CKHE NBHXKCHHMS, OHUMUYCCKAs oporpa(bm[, KaTOﬁKOHHMLI, KOHHOTALIMOHHBIN CMBICJI, IIOJIMTUKO-aIMHUHUCT-
PaTUBHBIC HAUMEHOBAHWA, ICPUBAHTBI, COOTBETCTBHUSA IICPEBOJAOB, KOJIJICKTUBHOC IIPO3BUILIC.

Kaxnas crnoxusiasics oOIHOCTG JTI0JEH, IPOXKUBAIOIIAs Ha ONpeeNIeHHOH Tep-
puTopuu, C pa3aciiCMbIM UCTOPUYCCKUM OIIBITOM U O6HH/IM KYJIbTYPHBIM HACJICIUEM,
BBIpa0aThIBa€T COOCTBEHHYIO OOIIYIO S3BIKOBYIO KapTHHY MHpPA, OTPAKAIONIYIO KOJI-
JIEKTUBHYIO MEHTAJIbHOCTb, MPOSIBIIIOILYIOCA B JUCKYPCE M CIIyXKAalylO JUIl CaMOBOC-
MPOM3BOJICTBA JAHHOM S3BIKOBOM 00mHOCTH. OIHAKO, Jake TIPU BCTpEUYE HOCUTENEH
OJTHOTO U TOTO K€, HO IIMPOKO PACHPOCTPAHEHHOTO S3bIKa, B TOM CIIy4ae, KOrja WH/Iu-
BUIYYMBI MIPUHAIIICKAT K TeorpaduecKyl Wil UCTOPUIECKH W30JIMPOBAHHBIM TPYIINAM,
MOT'YT BO3HHMKATb, B CHJIYy PA3JIAYAIOIINXCA 00BEMOB JA€HOoTaTa U KOHHOTAIIMOHHBIX
OTTEHKOB yIOTPEOIAEMBIX JIEKCEM, CUTYAIHH, TPEOYIONIHE JOTOTHUTEIBHON KCILIUKA-
u. ITogoOHast mpoGiema U 3a7a4a MO €€ YCTPaHEHUIO CTAaHOBHUTCS Oojiee CI0KHON
MIPU MEKBA3BIKOBOM KOHTaKTe. B Takux ciyuasix Bompochkl «OTkyaa Tei?», «KTo ThD»
1 OTBCT HA HEI'O CIIYXKHUT OTIPABHBIM ITYHKTOM VIS naaneﬁmero COOTHOIICHUS ITPUHHN-
MAIOIIMM y4YacTHe B aKTE€ KOMMYHUKAIIMK HHAUBHIYYMOM COOCTBEHHOTO ONBITA (M COO-
CTBEHHOMH, HE BCET/1a OCO3HaBAEMOM KAPTUHBI MUpPA) C IPE/II0IaraéMbIM OIBITOM U SI3bl-
KOBOM KapTHHOW MHUpa cobeceHNKa. AHAJIOTMYHAs CUTYalUs CKJIabIBAeTCs IIPU UTe-
HHUH TEKCTa, aBTOP KOTOPOTO SABJIAETCS JIEKCHUECKH OTAATIEHHBIM OT YUTATEIIA.

B 3ToM m1aHe MOMEHT COOTHECEHUS CaMOHA3BAHUSI/IIPE/ICTABICHUS OTHOTO U3 y4a-
CTHHKOB JHUCKYpCa U KOPPEKTHOTO COOTHECEHHUS 3TUX JAHHBIX C UMEIOIIUMHUCS Y OC-
TAJIbHBIX YYaCTHUKOB KOMMYHHKALIUU 3HAHUL OCOOCHHO BaXKCH.

['eorpaduueckue, 3THUYECKHE, MOIUTHYECKHE, PEIUTHO3HBIE XapaKTEPUCTHUKU
JFOJIeH, TUMUYHBIE OCOOCHHOCTH TPYIII HACETIEHHS, Mbl OTHOCHM K MOMUBAmMOpam, Ciy-
KAaIIMM 711 00pa30BaHMsl HOBBIX JIEKCEM, HCTIONB3YEMBIX JUTS OTPEACTICHHS IIPOUCXOXK-
JICHUS JTNOO TPUHAICKHOCTH.

HpaKTI/ILICCKI/I BCC€ OCHOBHBIC MPU3HAKU ONPEACITIAONINX OTHOCUTEIIbHBIX IIpWjIara-
TENTFHBIX BXOJAT B MCIIAHCKOM SI3BIKE B TpaMMaTHYeCKHid pa3psn gentilicios — oT mar.
Gens — popx; o0ImuMHA, B T.4. TOPOJCKAst; IUIEMsl; CTpaHa. DTOT pa3psi NpulararebHbIX
Y CYIIECTBHUTEIBHBIX COOTHOCUT OOBEKTHI (B HAILIEM CITy4ae MPEexk e BCETO JIIOJIEH) ¢ X
reorpauueCcKiM MPOUCXOKICHUEM WIIH TIPHHAITIEKHOCTHIO K BBIIEIIIEMBIM TPYIIIaM:

Los gentilicios designan caracteristicas geograficas, étnicas, politicas y religiosas [1].
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W3 3TOr0 MaccuBa ONPENENSIONIUX OTHOCHTEIBHBIX NMPUIAraTeIbHbIX UCITAHCKHE
JIMHTBUCTHI BBIBOJIST OTPE/ICICHHS, JAHHBIE COTTIACHO KaKHM-JIHOO XapaKTepHBIM OCO-
OEHHOCTSIM I'pYIII HAaceJIeHHUsI. DTO MOTYT ObITh OCOOEHHOCTH MECTHOT'O JMAIEKTa —
HampuMep, Ui KOCTapUKAHIIEB, KOTOPBIX cocenu 1o LleHTpanbHoii AMepuke MOTyT
UMEHOBaTh ‘‘ticos” — “mukoc” — Takol OCOOEHHOCTBIO SBJISIETCS 0colasi 4acToTa
ynotpeO1eHus B pa3roBOPHON peur TyOIMpPOBaHHBIX YMEHBIIMTEIbHBIX CY(P(UKCOB —
“chiquitico” BMecTo “chiquito”. CylIecTBYIOT TakKe pEerHOHAbHbIC HAMMEHOBAHUS
IPYII HACEJICHHUS, JUTI KOTOPBIX MOTHBATOPOM BBICTYIAOT KAKUE-TMOO TUITMYHBIC TIPH-
3HAKH JIOKAJTLHOW JICUCTBUTEIILHOCTH WM KyJIbTYphl. Tak, skwurenu KOxHOM AKBUTAaHUU
nepBoHavabHO B Vcnanum, a mozxe u B JlatuHCKON AMepHKe MOJYyYMWId YHUUUKHU-
TEJILHOE TPO3BHUIIIE “‘gabachos” «eabauocy» oT gavot/gavach Ha OKCUTAHCKOM, O3HAYaB-
1IeM «300 MTHUIBD W3-32 YaCTO BCTPEUAOIICHCS HA JAHHON TEPPUTOPUH XapaKTEePHOH
4epThl BHEITHOCTH JIFO/IeH, OONBHBIX 3000M. [lapamienbHO 3TO HOCHIIO TIEHOpaTHBHBII
KOHHOTAIIMOHHBIA CMBICII «TOpEIl, YEIOBEK HU3KOH KYJIbTYpBI, YEIOBEK, HE CIIOCO0-
HBIW MIPaBUIBHO U3BICHATHCS» [2]. [Tozxke B JIaTHHCKON AMEpHUKE ITOT TEPMHUH, yiKe
0€30THOCHUTEIIBHO K CMBICITy H3HA4aJIbHOTO MOTHUBATOpa, HO COXPAHsisl XapaKTep 3THO-
¢donm3Ma (FK309THOHMMA C OTPHUIATENBHOM, EHOPAaTUBHOM, KOHHOTAIUEH), pacmpo-
CTpaHWJICS Ha BCEX BBIXO/LEB 13 DpaHIum.

[TomoOHBIE IEKCEMBI OOJIBIITMHCTBO MCIIAHOSA3BIUHBIX JITHTBUCTOB [3] OTHOCAT MO0
K KOJUIEKTUBHBIM (3THHYECKUM) Tipo3BHIaM (apodos o sobrenombres colectivos), mu6o
K THIIOKOPHUCTUYCCKAM HMEHAM.

Hipocoristico — ot rpedeckoro vrokopilesOon hypokoristikos, Dicho de un
nombre: Que, en forma diminutiva, abreviada o infantil, se usa como designacion
carifiosa, familiar o eufemistica — B npunosicenuu K umeHu coOCmMEeHHOMY YROmMpeo-
JIslemcs 8 Kauecmee COKPAujeHHOU, YMEeHbUUMENbHOU (OpMbl U OeMCKO20 A3bIKd,
071 NPUOAHUSL IACKOBO20, (PAMUTLAPHOLO TUOO I8PEMUCMULECKO20 OMMEHKA 38)4a-
Hus [3].

['eorpaduyeckue nmpu3HaKku, BEChbMa Ba)KHBIE KAK MPH JTMYHOM KOHTAKTE — «OT-
KyJia TbI?», — TaK U IPU UICHTU(PHUKALUN OTCYTCTBYIOIIUX JIUIL TI0 TIPHHIUITY TTPOYKHU-
BaHMS, B PyCCKOM SI3bIKE OTHECEHBI K pa3psily KATOHKOHUMOB.

B ucnanckoMm si3bIKe, B OTJIMYHME OT PYCCKOTO, 32 OCHOBY B3SIT MPUHIIUI IPOUC-
XOXKJICHHS, 8 HE MPOXUBAHUS, MECTO KOTOPOTO MOXKET MPOU3BOJIBHO MEHSATHCS, T.€.
HOCHUTEIISIMU TEPMHUHA SIBJISIIOTCS YPO2KEHIIbI, a ISl COBOKYITHOCTH JIFOJICH, BCETO JIUIIh
MPOXKUBAIOIINX B JJAHHOM MECTHOCTH WIIM HACEJICHHOM ITyHKTE, OCHOBHOE OIPEICIICHUE
MPUMEHSIETCS JIMIIb YCIIOBHO. TeM He MeHee, TaK KaK OHH, 3a UCKITFOUCHHEM KaKHUX-TO
OTIENBHBIX CIy4aeB, KOTOPhIE HEOOXOIMMO pacCMaTpUBATh OTACIBHO, B IIEJIOM COB-
Ma/Ial0T, B SI3IKOBOM NMPAKTHKE, MPU MEPeBOIaX U O0yUYCHHH S3BIKY MBI MOXKEM CO-
BMEIIIATh 3TH MMOHSTHSI.

K nanbonee o0ImuM npu3HaKaM-MOTHBATOPaM, KOTOPBIE TPH YYAaCTUH COOTBETCT-
BYIOIIMX (DOPMAHTOB NMPOU3BOAAT COOCTBEHHBIE gentilicios, MO)KHO OTHECTH aresuis-
TUBHbIC HAMMEHOBAHUS CaMbIX OCHOBHBIX JIeTaJIell oporpaduu MO0 KIMMATUICCKUX
30H — T'OPBI, CTEITH, OCTPOBA, KOHTUHEHTHI, TOOEPEKBE U T.II. — TEPMUHBI ATIeIUIATHB-
HOM oporpadun. B pycckoM si3bIKe 3TOMY paHTy MOTHBAaTOpPOB OYAyT COOTBETCTBOBATH
TaKue OTHOCHUTEJbHbIE NPUIIAraTeIbHbIC, KAK COPHbIl, CMENnHOU, KOHMUHEHMANbHbIl
1 00pa3oBaHHbIE OT HUX CYOCTAaHTHBHUPOBAHHBIE JIEKCEMBI — 20pYbl, OCHPOSUMAHE
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u T.1. He 17151 Bcex MCnaHCKUX CyOCTaHTUBUPOBAHHBIX MPUJIaraTelbHBIX 3TOTO paHra
B PYCCKOM €CTb NPSIMBIE COOTBETCTBHSI, UJIH 7K€, €CIIM OHU €CTh, TO UX CEMAaHTUYECKOE
0JIe MOKET OBITh 3aHITO JEHOTATOM C MOCTOSIHHBIM pedepeHTOM, UMEIOLIUM HHON
KOHHOTALIMOHHBIN XapakTep.

Hanpumep, llaneros — xutenn noiry3acyluTMBbIX CTEMHBIX pailoHOB B KomymOun
u Benecyniie, cOOTBETCTBOBANIO OBl PyCCKOMY «CMENHAKU, HO 3TOT TEPMUH B PYCCKOM
MOYTH BCET/Ia HICTOPHUYECKH MPEATIONaraeT Ko4eBoi 00pas3 KU3HH, YTO HE COOTBETCTBYET
peanusam Jlatunckoit AMepuku. [IpoTHBONONOKHBINA ciy4yail Mbl UMEEM ISl JTEKCEMbI
“islefios”, koTopas B s13bIKOBOM IpakTuke VMcnanuu u JlaTuHCKOM AMepUKHU 3aKperieHa
B OCHOBHOM 32 kutesisiMu Kanapckux ocTpoBoB. ByKBanbHBINM TIepeBo]] PyCCKOM JieKce-
MBI «ocmposumsHey He Tiepenal Obl Bceil HE0OX0IMMOM CMBICIIOBOM Harpy3Ku.

OpHaKo JIOM Pa3rpaHUYMBAIOT 3€MHYIO IIOBEPXHOCTh HE TOJIBKO IO €CTECTBEH-
HBIM TOINOHUMHWYECKUM IPU3HAKAM, HO M 1O IIPOU3BOJIEHBIM, COOTBETCTBYIOIINM IOJIH-
THKO-aJMUHUCTPATUBHOMY JIeJIeHHI0. [10IuTHKO-aAMUHUCTpATUBHBIE (PAaKTOPHI CaMHU
1o cebe peaKo 0O0pa30BHIBAIOT MPOU3BOIHBIE JIEKCEMBI, M IPAKTUUECKU BCEra Takue
OTIpeIeJIEHUs] OTHOCSTCS HE K JIIOJAM, a OO0 K HEOIyIIEeBIEHHBIM 00beKTaM, 100
K IOJDKHOCTAM (He Tpynmnam) — carreteras provinciales, paiionnsiii cyo, gobernador
provincial. OnHako, B COYETaHUU C OTMEYAEMBIMH Ha KapTe 0ObEKTaMu, Takue (axTo-
PBI TaK)K€ BBICTYNAIOT MOTHUBATOPaMH HOSBIECHUS ONPENEIAIOMNX NpUIaraTeIbHbIX
0 TIPUHIUITY TPOUCXOXKACHHS, U 3TH TPYIIIBI NPEICTABISIIOT, MOXKAITYH, HAnOOJIbIIIee
pazHooOpasue.

OOBEKTHl MOIUTUKO-aJIMUHACTPATUBHOTO HAaWMMEHOBAHHUS — TOCYJIapCTBa, HMX
BHYTpPEHHEE TEPPUTOPUAIBHOE JIEIIEHNE — HE UMEIOT Ha MECTHOCTH HUKAaKHUX BHU-
MBbIX OporpaduyecKux TpaHHMIl, a YaCTO U BOOOIIE HUKAKHX OTMETOK, KaK Halpumep,
Ha rpanune Komym6un n Benecyansl B 6acceline AMa3oHKH, WM Mexay [ ommanaueit
u ['epmanueii B EBponeiickom CoobmiectBe. TeM He MeHEe, MOTHBATOPBI TAKOTO TIO-
psiKa MPOU3BOAST MHOTOYMCIICHHBIE M YacTO YNOTpeOIsieMble ONpeAestone mpuia-
ratenbHbIe, B YaCTHOCTH, Ui 0003HAYCHHS TPpaXKTAHCTBA; Venezuela — venezolano,
Yxpauna — yxpaunywl, u ap.

BuyTpu rocynapctB 0003Hau€HuUs KUTENEH MITaTOB, MPOBUHIIMNA, HCTOPUUECKUX
PETMOHOB U T.JI. IOBCEAHEBHO YNOTPEOIIAIOTCA B Pa3IMYHBIX BUIax TekcToB — Cauca
(memaprament B Komymbun) — cauquerios, Kyboano — xyboanckue xazaxu. Ilpunara-
TEJIbHOE MOKET MOTPeOOBAThCA HE TOIBKO Ui 0003HAUCHHS JIIOACH, POAUBILIMXCS WU
NPO’KUBAIOIINX HA JAHHOW TEPPUTOPUH. DTO MOTYT OBITh (hyTOOIBHBIE KOMaH 1B, Ka-
KHe-TO crier(puiyecKue pernoHabHbIE MPOIYKTHI WIIM TOBAphl, KyXHS, OJINTHYECKHE
peruoHalibHble JBUKEHUS U T.1I.

Jpyrum npumepoM 1ogo0HOro Kiacca JIeKCeM, HECYIIIMX MHOXKECTBEHHYIO KOH-
HOTAIIMOHHYIO HATpy3Ky, SBISIETCS TEPMHUH “‘chicano”, «yuxawnoc» — IS 0OIIETO
HaMMEHOBAHUS IMOTOMKOB HACEIEeHUs TEPPUTOpUN MEKCUKHU, «OTOLIEANIINX)» BMECTE
¢ 3emisimu K CIIA. D10 cyOCTaHTUBUPOBAHHOE OIPEEIISIONIEe MPUIaraTeIbHOE YiKe
Ha MPOTSHKEHUU COBCEM HENAaBHEH HMCTOPHM MEHSUIO CBOKO SMOLIMOHAIBHYIO COCTaB-
mstroryto. Ecimn 1o 50-x rr. XX B. OHO MOTJIO B LIEJIOM 00J1aJaTh Ka4eCTBaMH 3THO(O-
au3Ma — JUig 0003HAaYeHUs TPYII HACEICHUS ¢ HU3KUM YpPOBHEM 00pa3oBaHUs, JI0-
XOJIOB, MHBIM I[BETOM KOKH, BHITTOJHSIONINX HU3KOKBATM(HUIIMPOBAHHBIE PAOOTHI U T.11.,
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TO C BO3HUKHOBEHHEM M pa3BuTHEM C 60-X rr. Movimiento chicano — (JlBmwkenue
YUKAHOC) BO3HHUKIIO U YTBEPIMIIOCH HOBOE €0 3HAYCHHUE KAaK TEPMUHA CAMOOCO3HAHMS
C 03BYYMBAHHEM ONPECICHHBIX IdKOHOMUYECKHUX U MOJIUTUYSCKUX TPEOOBAHHIA.

Takoke crneyeTr OCTAHOBUTHLCS HA MTOUCKE COOTBETCTBUMN JIEKCEMaM, JIEPUBAHTAM,
KOTOPBIM HET MPSIMOTO aHAJIOTa B PYCCKOM SI3bIKE — PE3yJIbTaTOB ab0peBHanuu —
“nicas”, “chicanos”, oT abbpeBuaryp — “deferios”, HEOOBSICHUMBIX B PyCCKOU SI3BIKOBOM
KapTUHE MHpa MPO3BUIL “portefios” — nns xutenen bysnoc-Aipeca, “guanacos”
JUTSL CJTbBIOPIIEB U T.1I.

Bunumo, naunbonee pasyMHbIM ObUIO OBl pa3leiuTh TAKTHKU MpPHU TEpeBOAaX
MMUCbMEHHOTO M YCTHOTO JTUCKYPCOB M MCXOAWUTH U3 YaCTOTHl YIIOMUHAHUS JTAHHOW JIEK-
CeMbl B 00MXO0/I€ U ayAUTOPUH, HA KOTOPYIO HampasieH quckypce. Hanpumep, Tepmun
«YUKAHOC» YMOTPEOISIICS HACTOIBKO YacTO, YTO €r0 YK€ MOKHO MPUBOAUTH MPAKTH-
Yyecku 0e3 MOosSICHEHWH B JTF000# ayuTopun. bornee penkne 1eKceMbl MOKHO JTHO0 Tie-
penaBath 4epe3 pa3BepHyTOe 3HAUCHHE — Nicas — HUKaparyaribl, J100, B TUCBMEHHOM
peuu, TpPaHCKPUOUPYsI IEKCEMY UCTOYHHKA, TIOSICHSTH €€ 3HaYeHUE Yepe3 MpUMedaHusl.

OtaenbHBIN BONPOC BO3HUKAET MPH MOKUCKAX COOTBETCTBHUM JJISl IEPUBATOB, MOIY-
YUBIIAX MOJTyO(DHUIIHATBHBIN XapaKTep W HOCSIIUX ONPEAeTICHHBIN, OTIUIHBIN OT OC-
HOBHOTO OIpeeNeHUs KOHHOTAlMOHHbIN Xapaktep. Tak, Hanpumep, ais Colima odu-
UUATbHBIA KaTOUKOHUM — colimense wim colimerio (MOcneIHUN COOTBETCTBYET TaKKe
xwutelto kautoHa Colimes B DkBamope U B MEKCHKe YITOTPEOIISIETCS pexKe):

Instituto Colimense de Radio y Television;
Asociacion Colimense de Universitarias;
El sistema oligarquico colimense se conformé desde la década de los sesenta del siglo

XIX, a través del enlace entre varios grupos de familias.

Ho!

El lanzador colimote Edgar Ismael Barajas Barajas tiene grandes posibilidades de
colgarse una medalla de los IV Juegos Parapanamericanos;

Se acelera construccion de presa “El Colimote”;

Un chiapita destituye al colimote.

Korna muckypc nepexoaut u3 opuiuanbHoOl chepsl B, HAIPUMEp, CIIOPTHBHYIO,
CaMOMMEHOBaHUs, (PaMUITLIPHBIX MPO3BUII], — TO CPEIU HOCUTEIICH S3bIKa HEPEIKO
MOYKHO HaOJIIOJIaTh SIBJICHUE 3aMeHbl TEPMHUHOB. [Ipo cymiecTBoBaHHE TOAOOHBIX KOH-
HOTAITMOHHBIX OTTEHKOB I€JIECO00Pa3HO WHPOPMHUPOBATH O0YUAIONIMXCS U TIOMHUTh
MPU TIOUCKE SI3BIKOBBIX AHANOTHH («UTANBSHEI) W «MAKaPOHHHK», «HMHOCTPaHEI
U «4ypKa» U T.1T.).

Hampumep, nexcema chilango (xutens cTonumbl MeKCHKH):

«El término se utiliza para designar al mexicano que proviene de la Ciudad de México.

La palabra involucra un aspecto negativo, discriminante y peyorativo hacia la persona
a quien esta dirigida» [4].

DTOT TEPMHUH HCHOJIB3YETCs ISl 0003HAYECHHsI MEKCUKAHIIA, PO’KUBAIOIIETO B TO-
pone Mexuxko. CroBo mepesaer HeraTUBHOE, TIOKPOBHTEILCTBEHHOE, 3a4acTyl0 — IIpe-
HEOPEKUTEIILHOE OTHOIIEHUE K YEJIOBEKY, Ha KOTOPOTO HAIPaBJICHO.
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OTneNnbHO CTOMT OCTAHOBUTHCS HA ONPENEIISIONIMX MPUIaraTelbHbIX, POUCXOAS-
X 0T abOpeBHaTyp — OOMICTIPUHSTHIX COKPAIICHHBIX HAMMEHOBAHUAX Teorpadude-
CKHX 00BEKTOB. Pycckuil A3bIK, B CHITy TpaJuLuil HOBOsI3a NIEpBOH MOIOBUHBI XX B. —
MPUHATHIX B HAYaJIbHBIA MEPUOJI COBETCKOTO I'OCYNapCTBa BCAYECKUX COKpAIICHUH,
MOXeET MPEJOCTaBUTh BeCbMa Pa3HOOOPa3HbI HAOOp MOIOOHBIX COKpAIIeHUH U 00pa-
30BaHHBIX OT HUX NpUJIaraTelnbHbIX — J{Henpoeac — ouenpocecosyvl, BAM — bamos-
yol (Ipo oTpsiabl cTpouteneit). OHM MMPOKO UCTIOIH30BAIUCH B IIPECCE TEX BPEMEH.

OnHaKo U B UCMAaHCKOM SI3bIKE TOXKE €CTh IIPUMEpHI MOJ00HBIX COKpatieHuil. Takas
CHUTYyaIlisl HaM BcTpedaeTcs, Harpumep, B ciaydae DF (Distrito Federal) México. OGpa-
30BaHHOE OTHOCHTEJIFHO HEJAaBHO HOBOE aJIMUHUCTPATHUBHOE JICIIEHUE MPAKTHUECKU
HEMEJIEHHO TIOPOIMIIO COOCTBEHHOE OTpeNIeINTENbHOE MpuiIaraTelisHoe — defernios.
OTHOCHUTENBHO YTBEP)KACHHS 32 HUM CTaTyca opHuIuaIbHOro gentilicio cormacust moka
HET, ¥ HEKOTOpPbIe (PUITOJIOTH MTPOIOIHKAIOT OTHOCUTH €T0 K IPO3BHUINAM, TeM HE MEHEe,
JIEKCEeMa aKTHBHO HCIOJIb3YETCsl B pa3rOBOPHON peuu, B Mpecce, B PeUH AUKTOPOB pa-
JIMO- U TEJICBEIIAHNUs, M COBEPIIEHHO YE€TKO aCCOLMHUPYETCS Y HOCHTEINEH SI3bIKA C KH-
TEJISIMU OOJIBIION CTOMHUIBI MEKCHKH.

C npyroit cTOpoHbI, CYHIECTBYIOT MM CYLIECTBOBAJIM IOCY1apCTBA, HA3BaHUs KOTO-
pBIX, B CHTy (DOHETHUYECKON HEBO3MOXKHOCTH O00pa30BaHUs OT aOOpeBHATYpPHI, SBIIS-
OIIEHCS OQUIMATBHBIM Ha3BaHUEM CTPaHbI, COOCTBEHHOT'O OTIPEIEIISAIOIETO puiara-
TEJILHOTO, MOJIB3YIOTCS «3aEMHBIMID) IIPUJIAraTelIbHbIMU, B LIEJIOM JIOJDKHBIMU OTHOCUTh-
cst 100 K MHOMY PETHOHY, JTHOO0 K MHOW 00y1acTH MoHATHIA. K TakuM citydasiM OTHOCSITCS
npexne Bcero CILIIA, npeTeHayIoKe Ha UCKIIOYUTEIbHOE HUCIIONb30BaHUE OIpese-
JISTFOILIETO TPHJIAraTeIbHOTO «AMEPUKAHYbIY, JTAIIAsS, T. 0. OCTAIBHBIX KUTENEH KOHTH-
HEHTa MpaBa Ha MOJ00HYI0 MPUHAIICKHOCTh, YTO AKTUBHO OCIIAPUBAETCS KUTEIISIMHU
Jlatunckoit Amepuku. B otHomennn CCCP, noka OH CyIIECTBOBAJI, OMATh-TaKU B CHITY
(hOoHETHYECKOW HEBO3MOKHOCTH, MCIIOIB30BAIICS TEPMUH «cogemcKuey, “soviéticos”,
OTHOCSIIUKCS HE K reorpa@uyeckoMy, a K COLMaIbHO-OJUTHYECKOMY (haKTopy OIl-
peneneHusl.

CJ0XHOCTH TIPH TIEPEBOJIE MOTYT BO3HHUKATH M IPU TIOMCKE COOTBETCTBHNA PEATbHO
CYLIECTBYIOIIUM M YIOTPEOJISIOIIMMCS OMPEIeIISIONIMM MpHlaraTelbHbIM HCIIAHCKOTO,
KOTOpBIE, O/THAKO, HE IMEIOT IIPHHATOTO YCTOSIBIIEIOCSI aHAJIOra B PYCCKOM. Tak, HanpH-
Mep, eclTi He0OX0AMMO OIUCaTh TypUCTUUYECKui MapupyT Punta del Este B Ypyrsae,
U peub NMOUAeT o “playas rioplatenses”, HAUTH TMOAXOJSIIETO MPHIIATATEIIBHOTO MBI
HE CMOXEM, U HAWITYUIINM BBIXOJIOM CTaHET NMPUOETHYTh K KOHCTPYKLUH «IUBHKU Pro-
ne-Ilnaray. AHanmoruuHasi CUTyalusi BOSHUKAeT MPH OOpPaTHOM IEPEBOJE OIpeelis-
IOIIETO MPUIIAraTeIbHOTO «9I€PHOMOPCKOE MOOEpeXbey, He UMEIOIIETO aHalIora B HC-
MTAHCKOM SI3BIKE.

KonnexktuBHoe npo3Bullle MOKET UMETh CBOEH OCHOBOM YaCTO BCTPEUAOLIEECs
JIMYHOE UMsI — Tak, BO BpeMsa Benukoit OTeyecTBeHHON BOWHBI 3aXBATYMKOB MMEHO-
BaJl «2aHcamu» WINA «@puyamuy, TpUIeM He TOJBKO B YCTHOM peuu, HO U B JIUTEpa-
Type. AHaJOTMYHOE MMPOUCXOXKICHUE UMEET PaclpOCTPAHEHHOE 3aMEHSIOIIEe NMEHOBA-
nue xureneit CIIHA — «anku». TlepBoHadYanbHBIM MOTHBATOPOM JIJIsl 3TOM JIEKCEMBI
ObUTa YMEHBIIUTEIBHO-JIACKOBAsA (pOpMa TOJUTAHACKOTO MM HIKHE-HEMEIKOTO UMEHHU
“Jan” ['jag], koTOpoe B aHITIMIICKOM HAaNMCaHUU ¥ TPAHCKPHUILUHU HOTyduia Gopmy
yankee ('janki).
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ITo nmpuumHe BecbMa OLIyTUMOTO MPUCYTCTBHS MOJOOHBIX JIEKCEM B ITOBCEHEBHOM
SI3BIKOBOM MPAKTHKE HOCUTEJEH S3bIKAa U KOHKPETHON MPHUBSA3KHU 3TUX MPO3BHIL K OII-
PENEeNeHHON TEPPUTOPUH NPEACTABISETCS JIMHIBUCTUUECKU BECbMA BaKHBIM OTMEYATh
UX CYIIECTBOBAHHUE M 00OpallaTh Ha HUX BHUMaHUE IpH 00y4eHnH cTyieHToB. K Tomy ke
HEKOTOpbIE U3 TAKUX MPO3BUII 3aHUMAIOT, 110 KpaifHel Mepe, OrpaHUYHOE TI0JIOKEHHE
10 OTHOIIEHHIO K IPHJIAraTeIbHbIM aJIMUHUCTPATUBHOIO MPOMCXOXKICHUS WIIX OTTOIO-
HumuyeckuM. Tak, sxutenu bysHoc-Alipeca B kauecTBe MPAaKTUYECKU €MHCTBEHHOTO
HaUMEHOBAHMSI, UCTIOJIB3YEMOTO 1 B MEUYATHBIX U3JIaHUAX, UMEHYIOTCS “porterios” —
nopmeHvoc, IPA TOM, 9T0 bysHOC-Alipec ObUT U TIPOJOKAET OCTaBAThCS KPYITHEH-
IIMM IOPTOM — CITy4aii, Kor/Ja Mpo3BHUIlle NOTy4aeT BIOJIHE OQUIHATIBHBIN CcTaTyC.

Crnenyromum, TaKKe CHHKPETHYECKUM IIepBOro nopsaka (B ero popmupoBaHuu
MIPUHUMAIOT y4acTUe KaK OOBEKTUBHBIC, TAK U CYObEKTHBHBIE (PAKTOPBI) PAHTOM MOTH-
BaTOpoOB OyAyT reorpaduyeckrie 0ObEKThI, PeaJbHO CYIIECTBYIOIINE HA MECTHOCTH,
HO CO3JIaHHbIE NIPU YYACTHH JIFOJIEH — 3TO MPEX/E BCEro MOCEIEHUS BCEX aJIMUHUCT-
PaTUBHBIX CTATyCOB, IyTH COOOIEHHS — KaHAJIbI, KEJI€3HbIE JJOPOTH, TPAKTHI  T.II.

OOBEKTHI 3TOT0 MOPS/IKA TAKKE OTHOCUTENIBLHO YacTo NepeMMEHOBBIBAtOTCA. [IpH-
YUHBI MOTYT OBITh paznuuHbiMH. Hanpumep, B Kutae nocne nepexona Ha JaTUHU3U-
poBaHHyIO cucteMy TpaHckpunuuu Pinyin (Ilumkun) «Ilekun» cran o0o03HavaThCs
Ha kaptax kak “‘Beijing”. Ilocne pacnaga CCCP B HEKOTOpPBIX HOBBIX HE3aBHUCHUMBIX
rocyJapcTBax ObUIO BOCCTAHOBJIEHO MCTOPHUYECKOE HAIMCAHWE Ha3BaHWUN TOpPOJIOB,
Haripumep, Tammuaa — Tallinn, ¢ yiBoeHreM coryiacHOM B KOHIIE CJIOBA, MM OCHOBAH-
Heli pumisiHamu Gedanum, ClaBIHU3UPOBAHHBIA MECTHBIMH KUTENAMU [ TaHbCK —
Januur (Bo BpeMeHa pazzena [lonbium) — BHOBb [ 1aHbck B HbiHEIIHee BpeMs. Heoo-
XOJIMMO OTMETHTH TaKKe, YTO B CHIIy MHOTOUHCIEHHOCTH OOBEKTOB MOA0OHOr0 Kiacca
U TpyHIa ONpPeeIONINX MPUIaraTeNIbHbIX, K HeMy OTHOCSIuXcs, OyneT Haubomee
00BEMHOM U3 BCEX pacCMaTPHUBAEMBIX.

Jlnst Hac, B I1aHe U3yUeHHUs OTPAKEHHUS 3TOTO I1J1aCTa PEaIbHOCTH B SI3bIKE, IOMUMO
ero cyObeKTUBHOCTH BaXKHO TO, UTO MOJOOHBIE UIEHTU(PUKATOPBI OOBEKTOB MOT'YT OKa-
3bIBaTbCS OTHOCHUTEIIBHO HEAOJITOBEYHBIMU — KaK B pe3yJIbTaTe U3MEHEHUs TPaHUL] —
rOCyIapcTBa PaclagaroTCsl, BHYTPH HUX BBIICISAIOTCA HOBBIE, TaK U B PE3YJIbTATE U3ME-
HEHHs CYIECTBOBABIINX PAHEE HaUMEHOBAHMH COIJIACHO HOBBIM 3aKOHOJATEJIBHBIM
akTaM. DaKThl epenMEHOBaHMs TOCYJapCTB UMEJIN MECTO YK€ Ha MPOTSHKEHUU HO-
BelIIel UCTOPUM aOCOIIOTHO IO BCEM KOHTMHEHTaM M OTPa3WINCh KakK Ha PYCCKO-,
TaK M Ha HUCHAHOSI3BIYHBIX KapTax: bpumanckuii [onoypac — benus (Honduras
Britanicas — Belice),; [etinon — Illpu Jlanka (Ceylon — Shri Lanka); 3o10moii be-
pee — lana (Costa del Oro — Gana); B EBponie pacnanuce FOzocnasus n Yexocno-
6akusl, 1aB HA4aja0 HOBBIM I'OCYJapcTBaM. BO3HMKAIOT Takke HOBBIE IMOJIMTHYECKHUE,
TOPTOBBIE WM TaMOXEHHbIE 00BbEIUHEHUS TOCYAAapCTB, MOPOXKIAIOIINE JTHO0 HOBBIE
OIpe/IeNINTENbHbIE MIPUIaraTeabHble JIMOO0 MPUIAIOIINE HOBbIE KOHHOTALUHU AN Cy-
LIECTBOBABILMUX MPEX/IE€ TEPMUHOB ciudadanos comunitarios 1 xureneit Egponeticko-
2o Coobwecmea; Illenzenckoe 6uzosoe npocmpancmeo O3HA4aeT HE MPOCTPAHCTBO
BHYTpH ropoja lllenren, a oOmeeBporeiickoe cornamieHie 00 NCKITIOYEHUH TaMOKEH-
HBIX U [IACIIOPTHBIX KOHTPOJIEH I1OYTH 10 BCeW Teppuropuu EBpornsl, Mercosur — top-
TOBOE COITIALICHUE FOKHOAMEPUKAHCKUX CTPaH MOPOJUIIO OO0ILee MPOCTPAHCTBO INPU-
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KJIAJTHOTO 3aKOHOJATeIbCTBA — Sistemas de derecho aplicable de los paises mer-
cosurerios.

Kak cocTaBHBIE 3J€MEHTHl MOTHBATOPOB CHHKPETUYECKOTO TOPSIKA, aHTPOIIO-
HUMBI MOTYT CITY)KUTh ¥ HENOCPEJCTBEHHOW OCHOBOM /I HAMMEHOBAHHSI OpTraHU3a-
[IUOHHBIX HANMEHOBAHHUN TPYTII JIFOAEH — MOJUTUYECCKUX HapTHH WM JIBHKSHUN —
peronismo — neponusm B ApreatuHe — 1o uMenu Juan Domingo Peron, ipe3uieHTa
APpreHTHHBI U OCHOBATEIS MAPTUH, cardenismo — kapoenusm B MEKCUKe — M0 UMEHU
Lazaro Cardenas del Rio, npe3useHTa 1 BOGHHO-IIOJIMTUYECKOTO AesATeNs, getulismo —
arcemynuzm B bpazunun — no umenu Getulio Vargas — JKemynuo Bapraca, rocynap-
CTBEHHOTO JESATENs, AUKTATopa W IMPE3UACHTA, UMEBIIETO MHOXKECTBO CTOPOHHHKOB.
MoxeT Ka3aThCsi HECKOJIbKO CIIOPHBIM YBSI3bIBAHHE TOJIMTHYECKUX B3IJISIOB C OIpe-
JICJICHUEM JIFOJICH TI0 TIPOUCXOXKICHHIO, HO CTOMT BCIIOMHHTh 00 UCTOPUYECKOM Tpa-
JUIMOHHOCTA MHOTHX OOIIECTB, KOT/Ia MPUHAISKHOCTD K TOMY WJIM HHOMY TEUCHHUIO
nepefaBaiach €1Ba JIM HE 10 HacjencTBy. B Ouorpadusx monutuueckux nesTencit
JI0 CHIX TIOp HEPEIKO MOXKHO BCTPETUTH (ppa3bl THIA:

Procedia de una familia de politicos liberales. — (OH) IPOUCXOIUIT U3 CEMBH TOJTH-
THUKOB-JINOEPAJIOB.

T.e. ompe/elieHHE MO MOJIMTHYECKUM B3TJIs/IaM B SI3bIKOBOM KapTHHE MHUpPa HO-
CHUTEJICH sI3bIKa BIIOJIHE YBSI3BIBATIOCH M C IPUHAICKHOCTHIO K ONPEACICHHBIM YCTO-
SIBIIMMCSI, OTYACTH 3aKPBITHIM COOOIIECTBaM. B pycckoM si3bIKe, B CBSI3H C OCOOEHHO-
CTSIMU HAIlMOHAJILHOW MCTOPHH, HA TPOTSHKEHUU KU3HU MOCIEIHUX ITOKOJICHUN MOKa
elle He CJIOXHIOCh TIOHSITUIHON HUIIN «IIOTOMCTBEHHBIN MOJIUTHK C ONPEIETICHHBIMH
ceMelHbIMU yOexxaeHusMI». OTHaKO KaK MPHOIMKAIONMecs K MOJOOHOMY JICHOTATy
MO>KHO OBLIO ObI OTMETUTh TAKHE YCTOMYMBBIC COYCTAHMSI, KAK «[TOTOMCTBEHHBIH HH-
TEJUTUTEHT, IIOTOMCTBEHHBIN pabounii.

WuTepeceH Takke TOT QakT, 4TO B YHOTPEOJICHHH B KHBON pa3roBOPHOM pedn
OTTOIIOHUMHUYECKHX (CyOCTaHTHBUPOBAHHBIX) TMPHJIAraTeIbHBIX 3TOW TPYIIIHI, IO CPaB-
HCHUIO C HOBBIMH TOIIOHUMAaMHM, MOXET HAOJIOaThCs OOJIbIIAsl SI3bIKOBAsi HHEPIIUS,
MHOT/Ia PAaCTSATUBAIOIIASCS HA CTOJICTHSL.

OTOMY SIBJICHUIO MOXKHO HAWTH HPUMEPHI KaK B PYCCKOM, TaK U B MCIIAHCKOM
s3bIkax. Tak, ecim [lexun odurmansHO OBUT IEpEUMEHOBaH B bouy3un, N Ha oduImatb-
HBIX KapTaX, paClUCAHUIX PEHCOB CaMOJIETOB U T.II. ObLUTH BHECEHBI COOTBETCTBYIOIINE
WU3MEHEHHUS, TO TEPMUH «IIEKUHIBD) POJIODKAET CAMOCTOSTEIBLHOE CYIIECTBOBAHUE
1 B PyCCKOM, M B MCITAHCKOM si3bIKaX, Diccionario Panhispanico de Dudas nmpuBoaut
st xureneit [lekuna pekineses o pequineses. Xureneit Cosemckoeo Coroza, HeCMOTPS
Ha TOSIBJICHHE HOBOTO MPUJIAraTeNIbHOTO “‘SoVviéticos”, MpOI0KaId UIMEHOBATh “7usos”
10 MIpexkHeMY MOTHBaTopy “Rusia”, “imperio ruso”. JKutenu ncrnaHCKUX MPOBUHIIHMA
“Huelva” n “Mérida” mpomomkaloT IMEHOBaThCS COOTBETCTBEHHO “‘onubenses’ u “‘eme-
ritanos”, IO JTATUHCKUM Ha3BaHusAM “Onuba” n “Emerita Augusta” BpeMeH pUMCKUX
KOJIOHHI, aHAJOTHYHYI0 CHUTYallMI0 MBI MMEEM B CIIydae OIPEIEICHUS >KHUTEICH
Alcaléd de Henares (complutense, de Complutum) u Ciudad Rodrigo (mirobrigense, de
Mirobriga).

Tem He MeHee, IPOCTasi TPAHCKPHUIIIHS CYIIECTBYIOIIETO ONMPEASTUTEIEHOTO TPH-
JaraTeIbHOT0 — OGUIIMAIIBEHOTO gentilicio pu mepeBojie Ha PyCCKUI MOXKET He Tie-
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penarb HeoOX0oaMMO# MH(OPMAIIH, B CBS3H C YEM MOTYT MOTPEOOBATHCS JINOO CIIe-
IUAJIbHBIE MOSICHEHHUsSI — MPHUMEYaHus MepeBOYHKa, MO0 TpaHChOpManus TEKCTa
WCTOYHHKA C IIETbI0 MAKCHUMAJIBHO YAOBJIETBOPUTEIHHOTO MPHUOIIKEHHS K MOJHOTE
Bcel nHpopMaIu.

Takum 00pazoM, MOCTPOEHHE PAHTOB MOTHBUPYIOIIUX OCHOB JUIs (POPMHUPOBAHHS
KaTOMKOHUMOB BBISBIISIET HEKOTOPBIE OOIIHME CTPYKTYpBL. THIIOIOrHYecKne 0COOCHHO-
CTH MCIIAHCKOTO U PYCCKOTO SI3BIKOB, SI3BIKOBAsi TPAJIUIIMS UCIIAHOSI3BIYHON M PYCCKO-
SI3bIYHOI JTMHTBOKYJIBTYP OOYCIIOBIMBAIOT LIENbIA PS TPYAHOCTEH, BOSHUKAIOIINX TIPH
00y4eHHH KaTOMKOHMMaM U MpU UX niepeBoje. [t ux perieHns y Gpuionoros, mepeBoa-
YHUKOB, JITHTBUCTOB U IICHXOJIMHTBUCTOB HAa CETOTHSIIHUN JI€Hb NIOKA HE MMEEeTCs 00-
HICTIPUHSTHIX KPUTEPHUEB, B CBS3H C YeM Pa3pabOTKa ITON TEMBbI MPEICTABISCTCS aK-
TyaJbHOM.
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The article deals with the analysis of Russian and Spanish gentilic correlations and distinguishes the
peculiarities that are to be observed while teaching and translating gentilics from Spanish to Russian.

Key words: linguistic picture of the world, toponymical adjectives, charismatic movements, to-
ponymical orography, gentilics, connotation meaning, political and administrative names, derivatives,
translation congruence, collective nicknames.

48





